Modalverben

	„Modalverben“ ονομάζονται τα παρακάτω 6 ρήματα, που ορίζουν ειδικές συνθήκες για το 	περιεχόμενο της πρότασης και καλό είναι ο όρος αυτός να χρησιμοποιείται ως έχει:
1) 	können = μπορώ
2) 	dürfen = επιτρέπεται
3) 	müssen = πρέπει (απόλυτο)
4) 	sollen = πρέπει ( οφείλω να)
5) 	wollen = θέλω (απόλυτο)
6) 	mögen, καθώς και το „ich möchte“ που είναι ο τύπος της Konjunktiv II αυτού του ρήματος που 	στην οριστική έχει τον τύπο „ich mag“
	ich mag = μου αρέσει
	ich möchte = θα ήθελα, θα επιθυμούσα

1) Το ρήμα „können“ εκφράζει:
Α) 	Μια ικανότητα (ξέρω να κάνω κάτι):
z.B. Mein Bruder kann sehr gut Ski laufen. = Ο αδερφός μου ξέρει να κάνει πολύ καλό σκι.
Β) 	Μια δυνατότητα (μπορώ):
z.B. Kann man hier Rollschuhe laufen? = Μπορεί κανείς να κάνει εδώ πατίνια;
Γ) 	Χρησιμοποιείται με την έννοια του „dürfen“, δηλώνοντας ότι δίνουμε την άδειά μας για κάτι, ως 	μπορεί, επιτρέπεται να:
z.B. Du kannst gern mein Auto nehmen! = Μπορείς ευχαρίστως να πάρεις το αυτοκίνητό μου!
        Du darfst gern mein Auto nehmen! = Σου επιτρέπω ευχαρίστως να πάρεις το αυτοκίνητό μου!

	Σε αρνητικές προτάσεις το „nicht können“ δηλώνει:
Α) 	Ότι κάτι δεν μπορεί να γίνει τώρα:
z.B. Maria ist krank. Sie kann heute nicht in die Schule gehen. = Η Μαρία είναι άρρωστη. Σήμερα δεν       
        μπορεί να πάει στο σχολείο.
Β) 	Δεν υπάρχει η ικανότητα για κάτι:
z.B. Das zwei Monate altes Baby kann noch nicht gehen. = Το δύο μηνών μωρό δεν μπορεί ακόμη να 
        περπατήσει.
Γ) 	Δεν είναι κανείς καλός σε κάτι:
z.B. Ich verstehe die Matheaufgabe nicht. Ich kann sie nicht machen. = Δεν καταλαβαίνω την άσκηση 
        των μαθηματικών. Δεν μπορώ να τη λύσω.

2) Το ρήμα „dürfen“ εκφράζει:
Α) 	Δίνουμε την άδειά μας:
z.B. Man darf hier parken. = Εδώ επιτρέπεται κανείς να παρκάρει.
Β) 	Μια απαγόρευση (όταν η πρόταση περιέχει άρνηση):
z.B. Sie dürfen hier nicht Fußball spielen. = Εδώ δεν επιτρέπεται να παίζετε μπάλα.
Γ) 	Χρησιμοποιείται σε ευγενική ερώτηση:
z.B. Darf ich Ihnen helfen? =  Μου επιτρέπεται να σας βοηθήσω;

3) Το ρήμα „müssen“ εκφράζει:
Α) 	Καθήκον εκ μέρους μου σε εντολή, διαταγή:
z.B. Der Lehrer sagt, ich muss die Hausaufgaben machen. = Ο δάσκαλος λέει, ότι πρέπει να κάνω τις 
        ασκήσεις.
	Είναι δηλ. μια σαφή υποχρέωση εκ μέρους μου, ή κάτι αναγκαίο / υποχρεωτικό εκ των 	πραγμάτων που μας επιβάλλει να συμμορφωθούμε και να ενεργήσουμε ανάλογα:
z.B. Wenn man in Deutschland studieren will, muss man ziemlich gut Deutsch können. =  Αν θέλει 
        κανείς να σπουδάσει στη Γερμανία πρέπει [=είναι αναγκαίο] να ξέρει αρκετά καλά Γερμανικά.
Β) 	Σε αρνητικές προτάσεις το „nicht müssen“ δηλώνει ότι δεν υπάρχει υποχρέωση ή αναγκαιότητα 	και μπορεί να αντικατασταθεί από την έκφραση „nicht brauchen zu“:
z.B. Dieses Formular müssen Sie nicht unterschreiben. = Αυτό το έντυπο δεν είναι αναγκαίο να το
       υπογράψετε.
       Dieses Formular brauchen Sie nicht zu unterschreiben. = Αυτό το έντυπο δεν χρειάζεται να το 
       υπογράψετε.
Γ) 	Είναι λάθος να χρησιμοποιείται στα γερμανικά το „müssen“ σε απαγορεύσεις, όπως το 	«πρέπει» στα ελληνικά. Σε τέτοιες περιπτώσεις κατά κανόνα χρησιμοποιείται η έκφραση „nicht 	dürfen“ = δεν επιτρέπεται:
z.B. Herr Müller, Sie dürfen nicht zu viel essen. = Κύριε Müller, δεν επιτρέπεται να τρώτε τόσο πολύ.

4) Το ρήμα „sollen“ εκφράζει:
Α) 	Μια συμβουλή, μια σύσταση:
z.B. Der Arzt hat gesagt, ich soll nicht so viel Alkohol trinken. = Ο γιατρός είπε, ότι οφείλω να μην πίνω 
        τόσο πολύ αλκοόλ.
	Αν θέλουμε να εκφραστούμε με περισσότερη ευγένεια, χρησιμοποιούμε το „sollen“ σε 	Konjunktiv II:
z.B. Der Arzt hat gesagt, ich sollte mehr Sport treiben. = Ο γιατρός είπε, ότι θα όφειλα να αθλούμαι πιο 
        πολύ.
Β) 	Διαταγή:
z.B. „Peter soll sofort zu mir kommen“, sagte der Schuldirektor. = «Ο Πέτρος οφείλει να έρθει αμέσως 
        σ’ εμένα», είπε ο διευθυντής του σχολείου.
Γ) 	Προτροπή:
z.B. Zeig ihm doch, was er machen soll. = Μα δείξε του, τι οφείλει να κάνει.
Δ) 	Ευχή:
z.B. Unsere Kinder sollen später ein besseres Leben haben als wir. = Τα παιδιά μας οφείλουν (=θα 
        έπρεπε) να έχουν στο μέλλον (=αργότερα) μία καλύτερη ζωή από εμάς.
Ε) 	Ηθική υποχρέωση:
z.B. Man soll Rücksicht auf andere Menschen nehmen. = Οφείλουμε να προσέχουμε τους άλλους
        ανθρώπους.
Στ) 	Επίπληξη:
z.B. Was soll denn das? = Μα τι είναι αυτό;

5) Το ρήμα „wollen“ εκφράζει:
	Σχέδιο, πρόθεση, επιθυμία που είναι σχεδόν βέβαιο ότι θα πραγματοποιηθεί:
z.B. Wir wollen uns ein Haus kaufen. = Θέλουμε να αγοράσουμε ένα σπίτι.
        Ich will Medizin studieren. = Θέλω να σπουδάσω Ιατρική.

6) Το ρήμα „mögen“ εκφράζει:
	Συμπάθεια, προτίμηση για κάτι ή κάποιο πρόσωπο:
z.B. Ich mag sie sehr gern. = Αυτή μου αρέσει πάρα πολύ.
       Whisky mag ich gar nicht. = Το Ουίσκι δεν μου αρέσει καθόλου.

Ο τύπος „ich möchte“ εκφράζει:
Α) 	Μια στιγμιαία επιθυμία, που η πραγματοποίησή της είναι μάλλον αβέβαιη:
z.B. Ich möchte jetzt wirklich nach Hause gehen. = Πραγματικά θα ήθελα τώρα να πάω σπίτι.
Β) 	Ευγενική ερώτηση:
z.B. Was möchten Sie denn trinken? = Λοιπόν τι θα θέλατε να πιείτε;
Γ) 	Σχέδιο, πρόθεση:
z.B. Ich möchte im nächsten Urlaub nach Griechenland fahren. = Θα ήθελα στην επόμενη άδεια μου 
       (=στις επόμενες διακοπές μου) να πάω στην Ελλάδα.
        Möchtest du mit uns ins Kino gehen? = Θα ήθελες να έρθεις μαζί μας στον κινηματογράφο;





















Konjugation der Hilfsverben
Κλίση των Βοηθητικών ρημάτων

	Präsens – Ενεστώτας

	sein
	haben
	werden

	Singular

	ich            bin
	ich            habe
	ich            werde

	du             bist
	du             hast
	du             wirst

	er, sie, es ist
	er, sie, es hat
	er, sie, es wird

	Plural

	wir            sind
	wir            haben
	wir             werden

	ihr             seid
	ihr             habt
	ihr              werdet

	sie, Sie     sind
	sie, Sie     haben
	sie, Sie      werden

	

	Präteritum – Παρατατικός

	Singular

	ich            war
	ich            hatte
	ich            wurde

	du             warst
	du             hattest
	du             wurdest

	er, sie, es war
	er, sie, es hatte
	er, sie, es wurde

	Plural

	wir           waren
	wir            hatten
	wir            wurden

	ihr            wart
	ihr             hattet
	ihr             wurdet

	sie, Sie    waren
	sie, Sie     hatten
	sie, Sie     wurden

	

	Perfekt – Παρακείμενος

	Singular

	ich            bin gewesen
	ich            habe gehabt
	ich            bin geworden

	du             bist gewesen
	du             hast gehabt
	du             bist geworden

	er, sie, es ist gewesen
	er, sie, es hat gehabt
	er, sie, es ist geworden

	Plural

	wir            sind gewesen
	wir            haben gehabt
	wir            sind geworden

	ihr             seid gewesen
	ihr             habt gehabt
	ihr             seid geworden

	sie, Sie     sind gewesen
	sie, Sie     haben gehabt
	sie, Sie     sind geworden

	

	Plusquamperfekt – Υπερσυντέλικος

	Singular

	ich            war gewesen
	ich            hatte gehabt
	ich            war geworden

	du             warst gewesen
	du             hattest gehabt
	du             warst geworden

	er, sie, es war gewesen
	er, sie, es hatte gehabt
	er, sie, es war geworden

	Plural

	wir            waren gewesen
	wir            hatten gehabt
	wir            waren geworden

	ihr             wart gewesen
	ihr             hattet gehabt
	ihr             wart geworden

	sie, Sie     waren gewesen
	sie, Sie     hatten gehabt
	sie, Sie     waren geworden







 



Konjugation der Modalverben
Κλίση των Τροπικών ρημάτων

	Präsens – Ενεστώτας

	können
	dürfen
	müssen
	sollen

	Singular

	ich            kann
	ich            darf
	ich            muss
	ich            soll

	du             kannst
	du             darfst
	du             musst
	du             sollst

	er, sie, es kann
	er, sie, es darf
	er, sie, es muss
	er, sie, es  soll

	Plural

	wir            können
	wir            dürfen
	wir             müssen
	wir             sollen

	ihr             könnt
	ihr             dürft
	ihr              müsst
	ihr              sollt

	sie, Sie     können
	sie, Sie     dürfen
	sie, Sie      müssen
	sie, Sie      sollen

	

	Präsens – Ενεστώτας

	wollen
	mögen
	(möchten)
	

	Singular

	ich            will
	ich            mag
	ich            möchte
	

	du             willst
	du             magst
	du             möchtest
	

	er, sie, es will
	er, sie, es mag
	er, sie, es möchte
	

	Plural

	wir           wollen
	wir            mögen
	wir            möchten
	

	ihr            wollt
	ihr             mögt
	ihr             möchtet
	

	sie, Sie    wollen
	sie, Sie     mögen
	sie, Sie     möchten
	

	

	Präteritum - Παρατατικός

	können
	dürfen
	müssen
	sollen

	Singular

	ich            konnte
	ich            durfte
	ich            musste
	ich            sollte

	du             konntest
	du             durftest
	du             musstest
	du             solltest

	er, sie, es konnte
	er, sie, es durfte
	er, sie, es musste
	er, sie, es  sollte

	Plural

	wir            konnten
	wir            durften
	wir            mussten
	wir             sollten

	ihr             konntet
	ihr             durftet
	ihr             musstet
	ihr              solltet

	sie, Sie     konnten
	sie, Sie     durften
	sie, Sie     mussten
	sie, Sie      sollten

	

	Präteritum - Παρατατικός

	wollen
	mögen
	(möchten)
	

	Singular

	ich            wollte
	ich            mochte
	ich            wollte
	

	du             wolltest
	du             mochtest
	du             wolltest
	

	er, sie, es wollte
	er, sie, es mochte
	er, sie, es wollte
	

	Plural

	wir            wollten
	wir            mochten
	wir            wollten
	

	ihr             wolltet
	ihr             mochtet
	ihr             wolltet
	

	sie, Sie     wollten
	sie, Sie     mochten
	sie, Sie     wollten
	


                                              
